
  

  

 

 

 

 

 

☆会话作文一对一とは――什么是“会话作文一对一” 

ネイティブ講師がマンツーマンで中国語の添削・指導をします。 

中国語検定受験のために勉強している方、中国語でのプレゼンテーションや 

本格的な中国語会話をしてみたい方におすすめ。 

☆茶话群聊とは――什么是“茶话群聊” 

ネイティブ講師と共に、中国語会話を楽しみます（最大６名まで参加可能）。 

気軽に中国語に触れたい方はもちろん、他学科・学年の方と話してみたい方 

もおすすめ。 

☆実施日（秋学期）――实施日期（春学期） 

4 月 18 日～7 月 11 日の毎週火曜日（休講日、5/2 をのぞく） 

4/18, 4/25, 5/9, 5/16, 5/23, 5/30, 6/6, 6/13, 6/20, 

6/27, 7/4, 7/11 

☆時間――时间表 

会话作文 

一对一 

１２：３０～、１３：００～、１３：３０～、１４：００～ 

１４：３０～、１６：００～、１６：３０～（７枠、各回２０分） 

茶话群聊 １５：１０～１５：５０ (1 枠、40 分) 

 
中国語チャットルーム 

オンライン開講 

中国語初心者の方も 

大歓迎です！ 

 



Tóngxué men hǎo.  Wǒ jiào Huáng Zhìjūn. Wǒ  lázì  Zhōngguó de Shànghǎi shì.  

同学们好！我叫黄志军。我来自中国的上海市。 

Hěn gāoxìng néng zài Cháhuà qúnliáo shì hé dàjiā jiànmiàn. 

很高兴能在茶话群聊室和大家见面 
Wǒ de  zhuānyè shì Rìhàn  bǐjiào  yǔyánxué,  
我的专业是日汉比较语言学， 
Suǒyǐ   wǒ  kěyǐ  tōngguò Rìhàn  yǔfǎ   de  bǐjiào  wèi  dàjiā 
所以我可以通过日汉语法的比较为大家 
shuōmíng hé jiěshì  Hànyǔ  de  yǔfǎ  wèntí 
说明和解释汉语的语法问题。 
Yě néng wèi nǐ  pīgǎi  Hànyǔ  zuòwén,   fǔdǎo  Hànyǔ  jiàndìng kǎoshì 
也能为你批改汉语作文，辅导汉语鉴定考试。 
Qīdài   gèwèi tóngxué yǒngyuè cānjiā 
期待各位同学踊跃参加！ 
 
こんにちは、中国・上海出身の黄 志軍（こう しぐん）と申します。

チャットルームで皆さんとお会いできることを楽しみにしております。

皆さんの中国語学習や興味ある中国の話題についておしゃべりしまし

ょう。 

私の専門は日中比較言語学なので、中国語についての皆さんの疑問に日

中言語の比較をしながらお答えします。中国語作文の添削や中国語能力

検定試験対策にも対応いたします。 

チャットルームでお待ちしております。 

 

  
☆場所――位置 

PC やスマートフォンを使って Microsoft Teams で受講します。 

☆参加費用――参与费用  

無料 

☆参加方法――怎么参加  

Web サイトから申込みます。（先着順）  

☆先生の自己紹介――教师的自我介绍 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

         

 

 

 

問合せ先：今出川キャンパス国際課（楽真館 1 階） 

Tel:075-251-4158  Email: kokusa-i@dwc.doshisha.ac.jp 

 ↓Web サイトはこちら↓ 

 

 

 【会话作文一对一】 【茶话群聊】 

黄 志军 先生 
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